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Ĉ 当該工事に直接関連する他の工事の請負契
約を、当該工事の請負契約の相手方と随意契
約により締結する予定の有無 無

D̂ 関連情報を入手するための照会窓口は、上
記４\に同じ。

Ê 一般競争参加資格の認定を受けていない者
の参加 上記２]に掲げる一般競争参加資格
の認定を受けていない者も上記４^により申
請書等を提出することができるが、競争に参
加するためには、開札時において当該資格の
認定を受け、かつ、競争参加資格の確認を受
けていなければならない。

F̂ 紙入札方式による参加を希望する場合の手
続 紙入札方式による参加を希望する者は、
上記４^{の期限までに、申請書等とともに
紙入札方式参加（変更）届出書（電子入札留
意事項様式１）を、上記４\に示す場所に持
参又は郵送（書留郵便に限る。）により提出し
なければならない。

Ĝ 本件は、電子契約の対象とする。（詳細は入
札説明書を参照。）

Ĥ 詳細は入札説明書による。
６ Summary

\ Official in charge of the contract of the

procuring entity : Kiyosuke Honma Direc-

tor General of Kyushu Branch, West Nip-

pon Expressway Company Limited

] Classification of the services to be pro-

cured : 41

^ Subject matter of the contract : Construc-

tion work of the Nagasaki Expressway

Nakao Tunnel Construction

_ Time-limit for the submission of applica-

tion forms and relevant documents for the

qualification by electronic bidding system :

4 : 00 P.M. 15 May 2014 (If brought with

you, 4 : 00 P.M. 15 May 2014. If by mail 4 :

00 P.M. 15 May 2014)

` Time-limit for the submission of tenders

by electronic bidding system : 11 : 00 A.M.

14 July 2014 (If brought with you, 11 : 00

A.M. 14 July 2014. If by mail 11 : 00 A.M. 14

July 2014)

a The language used for application and

inquiry shall be Japanese．
b Contact point for tender documentation :

Makoto Takeda, Assistant Manager of Ac-

counting Division, General Affairs and

Planning Dept, Kyushu Branch, West Nip-

pon Expressway Company Limited 1`4`2,

Tenjin, Chuo-ku, Fukuoka City, Fukuoka

Prefecture, 810`0001, Japan. Tel. 092`

717`1745

電気通信機器及びサービスの調達予定の公示

平成26年度当初において判明している10万ＳＤＲ以上の電気通信機器及びサービスの調達に係る入
札公告（公示）の予定を次のとおり公示します。なお、本公示内容は予定であり、本公示に掲載され
ていない調達であっても、年度途中において10万ＳＤＲ以上となるものがあり得ます。
当該予定に関して資料、意見その他の調達に必要な情報の提出を招請します。
平成 26年４月 14日 支出負担行為担当官 外務省大臣官房会計課長 本清 耕造

［掲載順序］
{品目分類番号 |調達物品・サービス及び数量 }調達方法 ~入札公告（公示）の予定時期
�担当部局 �既存の供給品又は設備との接続性の要件により既に確定した仕様書を繰り返し使用
する必要性の具体的理由 ‚供給者が調達に係る下請けに対して関心を表明する方法
{Classification of the products or services to be procured |Nature and quantity of the

products or services to be procured }Type of the procurement ~Expected date of the public

notice of the tender �Contact point for the notice �Reasons for the necessity to use estab-

lished specifications

◎調達機関番号 014 ◎所在地番号 13

{16 |インマルサット・ＢＧＡＮ型通信装置（152台）の購入 }購入等 ~４月以降 �外務
省大臣官房情報通信課 〒100`8919 東京都千代田区霞が関２`２`１ 電話03`3580`3311 内
線4241

{71、27 |ショートメッセージサービス（ＳＭＳ）を使用した一斉通報・安否照会サービスの提
供 }借入 ~４月以降 �外務省領事局海外邦人安全課 〒100`8919 東京都千代田区霞が関
２`２`１ 電話03`3580`3311 内線5140

{15、28 |無線機及び汎用消耗品の購入 }購入等 ~８月 �外務省領事局海外邦人安全課
〒100`8919 東京都千代田区霞が関２`２`１ 電話03`3580`3311 内線5139

Summary

Ministry of Foreign Affairs

{16 |Inmarsat-BGAN, 152 items }Purchase ~On and after April 2014 �Information

and Communication Division, Minister's Secretariat, Ministry of Foreign Affairs, 2`2－1 Ka-

sumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 100`8919, Japan TEL 03`3580`3311 ext. 4241

{71, 27 |Short Message Service (SMS) aiming to send and provide security information all at

once confirm the safety of Japanese Nationals overseas }Lease ~on and after April 2014

�Japanese Nationals Overseas Safety Division, Consular Affairs Bureau, Ministry of Foreign

Affairs, 2`2`1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 100`8919, Japan. TEL 03`3580`3311 ext.

5140

{15, 28 |Radio and others equipment }Purchase ~August 2014 �Japanese Nationals

Overseas Safety Division, Consular Affairs Bureau, Ministry of Foreign Affairs, 2`2`1 Ka-

sumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 100`8919, Japan TEL 03`3580`3311 ext. 5139

医療技術製品及びサービスの調達予定の公示

平成26年度当初において判明している10万ＳＤＲ以上の医療技術製品及びサービスの調達に係る入
札公告（公示）の予定を次のとおり公示します。なお、本公示内容は予定であり、本公示に掲載され
ていない調達であっても、年度途中において10万ＳＤＲ以上となるものがあり得ます。
当該予定に関して資料、意見その他の調達に必要な情報の提出を招請します。
平成 26年４月 14日 支出負担行為担当官 外務省大臣官房会計課長 本清 耕造

［掲載順序］
{品目分類番号 |調達物品・サービス及び数量 }調達方法 ~入札公告（公示）の予定時期
�担当部局
{Classification of the products or services to be procured |Nature and quantity of the

products or services to be procured }Type of the procurement ~Expected date of the public

notice of the tender �Contact point for the notice

◎調達機関番号 014 ◎所在地番号 13

{４、32 |医薬品及び医療用品類 品目 }購入等 ~平成27年１月 �外務省大臣官房福利厚
生室 〒100`8919 東京都千代田区霞が関２`２`１ 電話03`3580`3311 内線3813

Summary

Ministry of Foreign Affairs

{4, 32 |Medicines & Medical Supplies, items }Purchase ~January, 2015 �Health and

Welfare Division, MinisterÐs Secretariat, Ministry of Foreign Affairs, 2`2`1 Kasumigaseki,

Chiyoda-ku, Tokyo. 100`8919, Japan TEL 03`3580`3311 ext. 3813™
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